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Codicis  Vttlicani  fides  et  aucloi  ilas  cuin  in  ceteris  orationibus  Tullianis  sit  tanla,  ut  vix  uUus 
par  ei  habendus  sif,  lum  in  Piiilippicis  iongc  omnibus  praestat.  Al  ne  is  quidem  addilamen- 
tis  librarioium  ita  liber  cst,  ut  non  aliquolies  verba  ab  eis  adiecla  delenda  esse  videantun 
Ouo  in  geiiere  primnm  illud  affero,  quod  in  prima  oratione  §.  6  legitur:  Veterani,  qui 
appeUabanlur ,  quibus  hic  ordo  diiigentissime  caverat,  —  ad  spem  novarum 
rerum  incilabantur  Codices  deteriores  habcnt :  qui  appellantur.  Utraque  scriptura 
cum  idoneum  explicatum  non  habeat,  —  nam  quae  interpretes  usque  ad  Hahnium  in  editiono 
priraa  ad  horum  verborum  senlentiam  explicandam  atlulerunt^  parum  acconimodata  esse  in 
aperto  est,  —  percommode  accidit,  quod  apud  Arusianum  p.  243.  L.  duo  haec  verba  non 
leguntur.  Ilaque  Halmius,  quocum  nostram  hanc  suspicionem  per  litteras  communicaveramus,  in 
edilione  allera  (18583  verba  illa  a  Cicerone  aliena  recte  exterminavit.  —  Eadem  in  oratione 
S.  18  haec  verba  leguntur:  Sed  haec  ipsa  concedo,  quibusdam  etiam  ifi  rebus 
coniveo:  in  maximis  vero  rebus,  id  est  legibus,  acta  Caesaris  dissolvi  feren- 
dum  non  puto.  Verba  id  est  legibus  a  librario  addita  esse  suspicor;  nam  rerum  ac 
verborum  ratio  h.  I.  lum  aperta  ac  pcrspicua  cst,  ut  eiusmodi  additamento  non  solum  opus 
non  sit,  sed  eliam  oppositionis  ratio  ac  concinnitas  mirum  quanlum  eo  imminuatur.  Accedit, 
quod  Cicero,  si  ipse  haec  verba  addidisset,  ut  paulo  ante  faclum  est,  (Pompeii  tertius 
consulatus  tw  quibus  actis  consistit?  nempe  m  legibus)  praepositionem  in  adiecisset 
Adde  locum,  qui  legitur  in  oratione  UI,  11,29:  3Iuita  quae  in  libera  civitate  fe- 
renda  non  essent,  tulimus  et  perpessi  sumus,  alii  spe  forsitan  reciperan- 
dae  liberlatis,  alii  vivendi  nimia  cupiditate:  sed,  si  illa  tulimus,  quae  nos 
necessitas  ferrc  coegil,  quae  vis  quaedam  paene  fatalis,  quae  iamen  ipsa  wn 
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tulimus:  cliamne  hiiius  inipuri  lalronis  feremus  laeterrimum  crudelissimnm- 
que  dominalum?  Verba  quae  tamen  ipsa  non  tulimus  a  Cicerone  esse  profecta  vlx 
adducor  ut  credam;  nam  si  sunt  Tulliana  ,    non  aliter  possunt  explicari,    quam  faclum  est  n 
Manutio,  qui  liaec  adscripsit :   ,jMgum  enim  sorvilutis  occiso   tyranno  deiecimus.*'     Al  verba 
haec  ceteris  interposita  expedilum  orationis  cursum  impcdiunt,  atque  sentenlia  ipsa  iis,  quae 
antea  dicla  sunt,  parum  videliir  respondere;  nam  tulcrunt  quidem  Romani  dominatum  Cae- 
saris  falali  quadam  necessilate  sibi  aliquamdiu  impositum ,   at   non  /wlulerunt,   dum  suu 
morte  defungerelur.     Sed  cum  Cicero  sentenliarum  ratlonem  ita  concludal,  ul,  Caesaris  do- 
minalura,  viri  mullis  virliilibus  ornati.  si  cives  Romani  fatali    quadam  necessitale  coacli  per- 
tulerint  perfercndumque   censuerinl,  Antonii  hominis  nequissimi  taelerrimum  crudellssimiimquo 
dorninalum  ferendum  esse  iiide  uon  posse  eflici  dicat :    quo   tandem    pacto  hiiic  ratiocinationi 
verba  illa  interponere  potuit,  qiiihus  omnis  recta  senicnliarum   ratio  ac  cohaerentia  turbatiir 
totaque  condusio  iacet?     Ouamobrem  aut  Ciceronem   a  recta  ralione  ac  via  ipsum  abcrras«e 
staluendum  est,  aul  verba  illa  sunt  exterminanda.  —  In  oralione  V,  11,28  Halmius  sic  scri- 
bendum  censuit:  Consliluistis,   ul  haec  ad  vos  Kalendis  Januariis  rcferrentur 
—  de   honoribus    et  pniemiis   bene  de  republica  meritorum  et  merentium: 
quorum  principcm  indicaslis-eum,  qui  fuit,  Caesarem,  quiM.  Antonii  impc- 
tus  ncfarios  ab  urbe  in  Galliam  averllt:    tum   milites  veteranos,  qui  priini 
Caesarom  secuti  sunt,  a/gMc  illas  caelestes  divinasque  I  egiones  Martiam   el 
quartam  comprobastis ,  quibus,  cum  consulem  suum  non  modo  reliquissen t,  sed 
bello  etiam  persequerentur,  honores  et  praemia  spopondistis.     In  codlceVa- 
ticano  tum  deinde  miJites   sqq.  et  tum    atque   illas   sqq.  legitur,  in  ceterls  particulae  tum 
et  atque  omissae  sunt;  Faerno  teste  in  Vatiranu  codice  scriplum  cst  comprobast is,  Hal- 
mio  auctore  comprobatis;   ceteri   codices    hoc  verbum   omittunt.     Et  recte  quidem;   nain 
quis  tandcm  latine  unquam  dixit  veteranos,  legiones  comprobare  pro    coUaudare   sive 
factum  veteranorum,    legionum   contprobare,   ut  paulo  post    scriptum  legimus?    Nec 
vero  in  tanta  ubertate  atque  copia  sermonis  TuIIIani  veri  est  simlle  i<'em  verbum  tam  brevi 
intervallo    bis    esse   positum;    ilaque    a    librario   additum   esse  opinamur,   qui,    unde  accu- 
sativi  milites  veteranos  et  illas  —  legiones  apti  essent,  nesciret.    Ab  eodem  aulem 
librario  ihiToyQaqtiag  illas  lum  dcinde  et  lum  atque  profeclas  esse  arbltiamur;  nam  cum 
verbum  illud  comprobastis  utrlque  mcmbro  subiungi  vellet,  copuiiitivam  particulam  at- 
que  pro  enumerativa  (sit  venia  vcrbo)  tum  posuit,   priori  loco   tum   suprascripsit   voculae 
dcinde.*)    At  eiusmodi  arlilicio  nlhd  opus;   etenim  hacc  est   totius  pcriodi  recta  ratio  ac 

♦)  Alibi  quoque  in  codice  Vallcanio  emsmodx  otTXoyQafpiui  invcniuntur,   dc    quibus  non  semper  satis 
caute  videtur  iudicasse  Halmius.     Nam  quod  III,  i,  i.  in  Vaticauo  scribitur  postulabttvit ,   id   inde    or 
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ronformatio:  Cicero  eos  enumeraturus,  qui  de  republica  bene  meriti  honoribus  el  pracmiis 
sint  ornandi,  pnwcipm,  inquil,  iudicastisC.  Caesarem.  Jam  pergera  debebal:  alteros 
milites  veteranos  —  tertias  illas  caelestes  legiones;  sed  cum  Cicero  in  enume- 
rando  numeros  ordinales  ila  lanlum  usurpare  soleat,  si  numerus  partium,  quae  enumeranlur, 
antca  iani  posilus  sit,  cumquc  C.  Caesarem  non  primum  sed  principem  oninium  appella- 
verit,  oratione  paullum  immutata  ad  cetcra  membra  adiungenda,  ut  solet,  parliculis  deinde, 
tuiu  ulitur.  Legi(mes  aulem  Marliam  et  quartam  non  cum  militibus  veteranls  parllcula  at- 
que  coniungendiis,  sed  disiungendas  fuisse  inde  perspicitur,  quod  aliis  quoque  locls  Cicero 
eoniin  facta  merltaque  de  republica  separatim  explicavlt  et  collaudavit;  nain  el  temporibus 
disiuncta  erant  et  re  ipsa  dillerebant.  Cf.  quae  de  ea  re  leguntur  III,  2,  3— 7.el  15,38—39. 
IV,  2,  4—6.  V,  2,  3—4  —  In  eadein  oralione  §.  31  non  dublto,  quin  a  libnrio  adiecta 
sint  verba  praeter  Galliam;  nam  usque  ad  Augusti  tempora  Italia  eam  signiticabat  pae- 
ninsulae  partcm,  quae  Rubicone  et  Apennino  continebatur;  quae  iiide  usque  ad  Alpium  iuga 
pjilcbat  regio,  Gallia  Cisalpina  nominabatur;  Augusto  demum  imperante  Italiae  nomcn  lalius 
palere  coepit.  Hinc  manifestum  est  Ciceronem  non  potuisse  scribere  in  Italia  praeter  Gal- 
liam  tola,  sed  addita  esse  haec  verba  ab  homine  quodam  rerum  geographicarum  non  salis 
perito;  suae  enim  aetatis  descriptionem  Itallae  confundebat  cum  antiquae  Itallae  finibus.  At- 
que  altero  loco,  quo  hulus  rei  menllonem  feclt  Cicero,  Galliac  nulla  fit  exceptio,  qui  locus 
est  in  oralione  octava  %.  6:  Dilectus  tota  Italia  decreti  sublatis  vacationibus.  — 
Similc  quid  accidisse  VI,  3,  5.  facile  quls  suspicetur,  ubi  ad  noinen  Rubiconis  adiecta  sunt 
vcrba  qui  est  finis  Galliae,  quae  desunt  VII,  9,  26.,  ubi  idem  fere  est  sententiarum  ac 
verborum  ordo  ac  series.  —  Nec  vero  dubium  esse  potest,  quin  XIII,  14,  30.  nomen  Anto- 
nii  a  llbrarlo  additum  sit  verbis  TuIIianis;  eo  enim  vocabulo  adiecto  oppositionis  ratio  el  vis 
lurbatur  et  infringitur.  Opponilur  enim  mortuus  Cn.  Pompeius  vivo  eius  sectori. 
Uuld  autem  opus  erat  addere  eum  esse  Anlonium,  quem  unum  posse  significari  res  ipsa  ac 
tola  loci  ralio  docet?  Mire  languet  hoc  additamenlum.  Atque  in  eadem  oratione  §.  19  nol- 
lem  Halmius  verba  i\\  sanctissimum  adolescentem  uncis  inclusisset,   quae   verba  nec 


tum  cst,  quod  librarius  calami  orrorom  postulabat  terminatione  veriore  adiuucta  emendavit;  postula- 
vit  autem  in  ceteris  codicibus  extat.  Cf.  V,  U,  80.  „Serius  omnino,  quam  decuit,  ieci  fundamentu 
rcipublicac."  Nec  vero  II,  18,  45.,  ubi  confirmaviat  est  in  Vat.,  debebat  Hahnius  contra  ceteros  codi- 
ces  scribcre  confirmavit;  nam  quae  ad  temporum  insolitam  mutatlonem  tucndam  ascripsit,  ea  vix  cui- 
quam  probabilia  videri  arhitror.  Etenim  luce  clarius  apparet  totam  illam  periodum  esse  tripartitam  partes- 
«jue  eius  ita  parcs  atque  ex  aequo  positas  esse,  ut  nulla  possit  intercedere  temporum  diversitas.  Quod  cum 
ne  Halmium  quidcm  fugeret,  maluit  sententias  apertissime  consociatas  disiungere,  quam  mendum  iUud  codi- 
C18  Vaticani,  quod  perfecto  quam  injperfccto  tempori  similius  videbatur,  repudiare. 
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Ubrarii  manum  redolent  et  in  omnibus  leguntur  codicibus;  probabilius  erat  verba  in  enm 
delere,  quae  verba  ut  in  vulgata,  sic  in  plerisquc  codicibus  non  extant.  Nam  cum  postea  Aii* 
tonii  pueritia  commemorata  sit,  Caesaris  adolescentia  ut  ex  adverso  ponatur,  recta 
ratio  postulat.  Quamquam  ne  necessarium  quidem  est  verba  illa  delere;  nam  si  eorum  codi- 
cuin,  in  quibus  in  eum  diccret  s.  indiceret  legitur,  sequi  velis  vestigia,  appositionis 
ralio,  quae  additam  habct  praepositionem ,  non  prohibet,  quominus  in  eum  retineatur  cf. 
Verr.  IV.g.  61.  In  Syriani,  in  regnum  patrium,  profecti  suntj  in  Vatin.  $.  IO„Ut 
tecum,  ctim  homine  impudentissimo  conferam";  Liv.  XXIV,  26.  Quod  ab  se  cui- 
quam  periculum,  a  sola  ac  prope  vidua  esse?  Cf.  Kuehner.  ad  Tusc.  III,  15,  33. 
Suepfle  Pract.  Anleit.  z.  Lat.  I,  $   41. 

Quanto  emendaliores  orationes  Philippicae,  ex  qao  codex  Vaticanus  diligenter  collatu 
est,  in  lucem  prodierint,  inter  omnes  constat;  attamcn  restant  in  iis  non  pauci  loci,  quimanu 
ernendatrice  adhuc  egeant.  cuius  gcneris  nonnullos  tractare  libet.  I,  9,  21.  Altera^promui- 
gata  lex  est,  ut  et  de  vi  et  maiestatis  damnati  ad  populum  provocent,  si 
velint.  Haec  utrum  tandem  lex  cst  an  legum  omnium  dissolutio?  Quis  est 
enim  hodie,  cuius  intersit  istam  legemma/iere?  Sic  scribitur  in  Vaticano  et  L«- 
gomarsiniano;  celeri  codd.  habent  venire,  quod  ita  ineptum  est,  ut  mirum  Tideri  debeat 
luisse,  qui  huius  scripturae  patrocinium  susciperet.  Orellius  coniecit  valere;  Halmius  san- 
ciri  s.  haberi;  ego  malim  scribere  habere.  Nam  manere  hic  locum  non  habere  recte 
iam  vidit  Ferrarius,  quod  manere  legem  de  lata  lege  non  de  promulgata  diceretur.  Cf. 
Provv.  conss.  §.46.  Ouare  aut  nobis  statuendum  est  legem  Aeliam  manere,  Ic- 
gem  Fufiam  non  esse  abrogatam.  Nam  quae  Garatonius  multis  verbis  disserit,  ut 
nianere  legem  h.  I.  idem  signiAcare  doceat  quod  iuberi,  perferri,  sanciri,  flgi  denique,  ea 
urgutius  quam  verius  esse  disputata  apparet.  Nostra  coniectura  si  recipiatur,  haec  erit  sen- 
tentiarum  ratio:  Cum  nemo  sit  reus  legibus  illis  nec  futurus  sit,  hodie  nemo  est,  cuiu:» 
intersit  istam  Icgem  habere,  quo,  si  reus  factus  sit,  utatur  ad  causam  suam  dicendam.  Ita- 
K\ue  Cicero  gratiam  nullum  habere  dicit  hanc  legem  neque  ea  lege  promulgata  id  agi,  ut 
quisquam  provocet;  id  potius  agi  ac  ferri,  ne  quis  omnino  unquam  illis  legibus  reus  fiat.  — 
Philipp.  I^  15,38.  „Cepi  fructum,  patres  conscripti,  reversionis  meae,  quo- 
niam  et  ea  dixi,  ut,  quicunque  casus  consecutus  me/,extaret  constantiac  meao 
testiinonium.''  Ita  haec  verba  ieguntur  in  omnihus  codicibus;  at  non  dubito,  quin  scri- 
bendum  sit  consecuturus  esset,  quia  non  praeterilum,  sed  fulurum  lempus  spcclat  Ci- 
cero.  Neque  enim  arbitror  hunc  locum  in  eo  numero  esse  habendum,  quos  Iractal  Ualiiiius 
ad  Divinul.  in  Caecil.  §.  41.  Quod  si  aliquod  vulgatae  siripturae  praesidium  quaeras,  coii- 
fugere  forsitan  liceat  ud  ca  verla,  quae  extant  Verr.  IV,  $.  64.  Statuer  unt  id  secu  in 
in  Syriam  reporture,  ut,  cum  audisscnt  (wcuu  jie  gc^cit  Vabcu  wurbcuj  simulacrum 


Jovis  Optimi  Maximi  dedicatum,  legatos  mitterent,  qui  cum  ceteris  rebus 
illud  quoque  eximium  ac  pulckerrimum  donum  in  Capitolium  afferrent.  — 
Philipp  II,  8,  18.  Tam  aut.em  eras  excors,  ut  tota  in  oratione  tua  tecum  ipse 
pugnares,  non  tnodo  non  cohaerentia  inter  se  diceres,  sed  maxirae  disiuncla 
atque  contraria,  ut  non  tanta  mecum,  quanta  tibi  tecum  esset  contentio. 
Sic  hacc  verba  extant  in  codice  Vaticano;  deteriores  habent  ut  non  modo;  Faernus  conie- 
cit  et  nonmodo,  Halmius  cum  non  modo.  At  veram  atque  sinceram  esse  Valicani 
scripturam  recte  perspecta  sententiarum  ratio  perspicue  docet.  Nam  verba  ut  tota  in  ora- 
tione  tecum  ipse  pugnares  et  non  modo  non  cohaercntia  inter  se  diceres, 
sed  maxime  disiuncta  atque  contraria  cum  non  duo  membra  totius  periodi efficiant 
ex  aequo  posita,  sed  posterius  explicationem  contineat  prioris  membri  subiunctuinque  ei  sit, 
non  adiunctum,  i>ecte  ante  alterum  hoc  membrum  omiltitur  ut  particula,  quae  ab  iis  est  ad- 
dita,  qui  sententiarum  ralionem  atque  ordinem  parum  intelligerent.  Quae  autem  sequuntur 
verba  ut  non  tantn  mecum,  quanta  tibi  tecum  esset  contentio  illud  continent, 
quod  ex  superioribus  consectarium  est.  —  Philipp.  H.  28,  68.  Necesse  est,  quamvis 
sis,  ut  es,  violentus  et  furens,  cum  tibi  obiecta  sit  species  singularis  viri, 
perterritum  te  de  somno  excitari,  furere  etiam  saepe  vigilantem.  Haec  est 
scriptura  codicis  Vaticani,  Bamberg.  Bern.  aliorum;  codices  Gud.  Tegerns.  alii  habent  vino- 
lentus.  Utriusque  scripturae  viri  docti,  qui  Philippicas  orationes  ediderunt,  susceperunt 
patrocinium;  Halmius  optimi  codicis  tuetur  scripturam,  quippe  „quae  magis  ad  furens  qua- 
drare  vidcatur."  Atque  in  editione  Weidmanniana  ad  eam  explicandam  haec  adscripsit: 
„Violentus  et  furens,  aufgcvcgt  unt  rafcnb,  mmii  cin  3u|^<^nl>  9#i9«  Crrcgt^cit  bc^ 
^cic^nct  \%  bcr  gcgcn  yttti  ®cfiiM,  alfo  aud^  gcgcn  jcbc  Slntoanbhmg  ijon  %uxd}t  a^mp^t  (ttgf. 
%.  65  tanius  te  stupor  oppressit,  vel,  ut  verius  dicam,  tantus  furor.).  j^tngcgcn  U^ti^ntt 
furere  etiam  saepe  vigilantem  tai  toirHid^c  3rrfcin  in  ^olgc  bcr  ©etoiffen^angfl,  bic  bcr  furor 
bcr  ®ejtnnung  boc^  ni(|t  immcr  ben^alttgcn  !ann."  Duplex  furoris  genus  hoc  loco  intelligi  iam 
rectc  animadvertit  Garntonius,  qui  „Diversum,  inquit,  furoris  genus  observa:  ex  vino  alterum, 
quo  mens  alienatur,  Hlterum  ex  viso  comitibusque  scelerum  Furiis,  quibus  etiam  vigilantes 
vexari  credebant.  Cf.  Hor.  Epod.  V,  92  sqq."  Itaque  totius  loci  sentenliam  paucis  sic  com- 
plexus  est:  „Ouamvis  ipsc  per  te  sis  propter  vinolentiam  furiosus,  tamen  Pompeii  specie 
occurrente  Furiis  agitabere."  Violcntus  autem  nec  apud  Ciceronem  nec  usquam  alibi  si- 
gnificat,  id  quodHalmius  vult,  aufgcrcgt/  sed  eum,  qui  vim  afTert,  qui  nimia  vifertur(am> 
nis  violentus),  qui  ferox  est  ac  vehemens,  ^iaiov,  Cf.  Phil.  V,  7,  19  Ille  homo  vehe- 
mens  et  ciolentus.  XII,  11,  26.  Novi  hominis  furoretn,  novi  effrenatam  violentiam, 
VI,  3,  6.  Novi  violeniiam,  novi  impudentiam,  novi  audaciam.  (H.  1.  cod.  Vat« 
habet:  vin]olentiam}.  VI,  2,  4.  Semper  eo  tractus  est,  quo  libido  rapuit,  quo 
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levitas,  quo  furory  quo  vinolentia  (Vat.  Tinulcntia;  aliquot  codd.  Fprrarii :  vioUniiiO. 
Atque  extremo  hoc  loco  ambiguum  videri  potest,  utra  scriptura  praefereuda  sit,  nam  a  funrrt? 
nescio  an  rectius  ad  violentiam  quam  ad  vinolentinm  (quae  ipsa  cuusa  furoris  essesolet) 
progressus  lieri  videatur.  Infra  II,  39,  101.  Ouid  furiosam  tuam  rinolentiam  (Vat.  vinu- 
ientiam;  al.  violentiam)  proferam?  ad  Fam.  XII,  23,  4.  Sic  sum  in  Antonium 
invectus,  ut  ille  non  ferret  omnemque  suum  tinolentum  furorem  in  me  unum 
effunderet.  de  leg.  agr.  I,  i.  Utrum  esse  vobis  consilia  siccorum  an  vinolentorum 
somnia,et  utrum  cogitata  sapientiura  an  optala  furiosontm  videnlur?  Orat.  2», 
99.  „Furere  apud  sanos  et  quasi  inter  sobrios  bacchari  vinolentus  videtur*' 
Acad.  II,  27,  88.  Dormientium  et  vinolentorutn  et  furiosomm  visa  imbeciiliora  esse 
dicebas,  quam  vigiiantium,  siccorum,  sanorum  Tusc.  V,41,  118.  Aut  fruatur 
aliquis  pariter  cum  aliis  voluptate  potandi,  aut,  ne  sobrius  in  ciolentiam  tino- 
lentorum  incidat,  ante  abeat.  Exhis  quos  attulimus  locis,  qui  facile  similibus  augeri 
possunt,  satis  apparet  et  violentorum  et  vinolentorum  esse  quendam  furorem,  voca- 
bula  autem  in  codicibut  non  raro  confundi,  ut  non  cx  sola  librorum  auctoritate  sed  etiam 
ex  sententiarum  recta  ratione  utrum  sit  verius  diiudicandum  videatur.  Atque  ea  quidem  hoc 
ioco  vinolentus  esse  legendum  docet.  Nam  et  iis,  quos  supra  cummemoravimus  locis  et 
aliis  multis  vinolenliam  Antonii  casligat,  et  paullo  ante  %.  (i6  sqq.  domum  Pompeii  purissi- 
mam  ac  sanctissimam  vinoientia  atque  ebrietate  Antonii  ac  suorum  fuedissimc  cssc  inquina- 
tam  questus  est.  Domus,  inquit,  erat  plena  ebriorum:  totos  dics  potabatur 
ntque  id  locis  pluribus.  Tum  adspicere  illam  domum  et  introire  atque  deversari  in  ca 
Antonium  non  pudere  indignatur,  quippe  in  qua  nihil  ei  iucundum  esse  possit,  sed  omnia  ita 
infensa  atque  infesta,  ut,  si  Pompeii  species  ei  obiecta  sit,  nec  tranquille  dormire  possit  nec 
viirilans  mente  consistere.  Jam  vero  qui  locus  potest  in  Iiac  sententiarum  serie  esse  vio- 
lentiae?  cui  tandem  vim  afferre  vel  in  quem  ferox  esse  atquc  vehemens  appcllari  potest 
Antonius?  quo  tandem  modo  animus  violentus  Antonii  dici  potuit  non  obslare,  quo  minus 
I  ompeii  specie  oblata  perterreretur?  Equidem  non  video.  At  furiosa  eius  vinolentia  vel  furor 
ex  vino  ortus,  qui  alias  hominem  ita  obcaecare  solet,  ut  nec  perterreatur  nocturno  visu  nec 
ex  somno,  quo  oppressus  est,  facile  excitetur,  quamvis  in  te,  Antoni,  inquit  Cicero,  summus 
sit,  ut  est,  tamen  Pompeii,  singularis  viri,  species  vel  noctu  in  somnis  tibi  oblaia  vcl  vigi- 
lanti  obiecta  te  pertcrritum  excitare  ex  somno  atque  etiam  vigilantem  in  furorem  agere  debet. 
OfTendit  autem  in  verbo  furendi  Jeepius  (Jahn.  Annal.  Vol.  LXXXI.  p.  621)  coniecitque  esse 
scribendum:  stupere  etiam  saepe  vigilantem.  At  primum  quidem  haec  coniectura  ne 
levissima  quidem  codicum  auctoritate  defenditur  neque  in  optimo  Vaticano  nec  in  ceteris 
quidquam  corrupti  inest;  tum  vero  si  hoc  vitium  multo  ante  scriptum  codicem  Vatitanum 
ortum  esse  suspiceris,  quid  tandem   librarium   impcllere   potuit,   ut,   si   scriptuni    iuvcniret 
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stupcre,  hoc  verhum  immiKa:  uuin  pularct?  Accedit,  quod  stupendi  vocabulum  h.  I. 
mtiitt»  minus  ad  rein  nlque  s(jnt<nliam  apluin  est,  quam  furendi;  nam  stupere  is  dicitur, 
qui  torpore  quodani  aiiiini  c;i()lu>  languet  aut  inopia  consilii  aut  rei  novitate  vel  magnitii- 
dine  tarditalem  iniiciente;  quo  fit,  ut  hoc  verbuin  cliam  ad  aiimiialionem  eius  transreralur, 
qui  insolita  rerum  specie  attonitus  atque  delixus  est.  (cf.  Forcell.  s.  v.)  Furere  auliMn  ii 
dicuntur,  qui  mentis  suae  non  compotes  vehoinentiore  animi  perturbatione  abripinntur  cae(  o- 
que  impetu  temere  feruntur  atque  vecordi  insania  agitantur.  Ouodsi  ea,  quae  inde  a  §.  64 
ricero  dc  moribus  afque  de  vila  Antonii  narravit,  diligenter  considcramns,  dubium  videri  non 
potest,  quin  h.  I.  Anlonius  multo  rectius  furere  vigilans,  quaiu  slupere  dicalur;  idque 
Cicero  ipse  teslatur,  qui  §.  65.  Tantus,  inquil,  te  stupor  oppressit  vol,  ut  verius 
dicam,  furor.  Mirum  igitur,  si  Cicero  h.  1.  ad  id  vocabulum,  quod  minus  vere  dici  profes- 
sns  erat,  redire  vellet.  Quod  vero  Jeepius  senlentiam  scripturae  omnium  codicum  non  con- 
slare  opinatur:  Necesse  est,  quamvis  sis  ...  furens  ...  te  furere,  non  satis  ani- 
mo  reputavit,  id  quod  iam  Garatonius  animadverterat,  diversam  esse  utroque  loco  verbi  fu- 
rendi  significationem;  Anlonius  enim,  homo  vinolentus  ac  nirnlis  suae  non  compos.,  specie 
Pompeii  oblata  quasi  a  Furiis  et  ex  somno  excilatur  et  vigilans  SHcpe  exagitalur. 

Philipp.  V,  16,  43,  Magni  honores  habiti  Cn.  Pompeio,  cum  esset  adoles- 
cens,  et  quidem  iure:  subvenit  enim  rei  publicae,  sed  aetate  multo  robu- 
stior  et  militum  ducem  quaerentium  studio  paraliore  el  in  alio  genere  belli. 
Sic  ex  coniectura  edidit  Halmius;  cod.  Vat.  habet  partior,  cetcri  paratior.  Atque  ad 
coniecturam  suam  firmandam  Halmius  usrs  csl  his  verbis,  quae  pnullo  post  leguntur:  Cae- 
sar  autem  multis  annis  minor  teteranos  ciipientes  iam  requiescere  armacit,  quae  cui- 
dem  ipsa  ad  tuendam  codicum  scripturam  faciunt.  Nam  tria  sunl,  quae  de  Poinpeio  nairan- 
tur,  quod  et  aetate  multo  robustior  fueril,  et  mililum  ducem  quaerentium  studio  psratior, 
et  in  alio  genere  belli  (versatus)  i.  e.  in  bello  civili,  in  quo  non  omnibus  causa  Sullae 
grata  fuerit.  His  tria  ex  Caes?r  s  persona  opponunlur,  quod  ei  annis  multis  sit  minor,  et 
veteranos  iam  requipscere  cupientes  armavcrit  et  ad  causam  diis  homiiiibusque  gratam 
defendendam  belluiu  geral.  Hinc  apparet  in  altero  membro  utroque  opposilionis  rationem 
non  tam  a  veteranis  niilitibus,  quam  a  Caesaris  persona  ct  Pompeil  fuisse  rcpetendMm :  mide 
haec  oritur  senlentiarum  oppositarum  ratio:  Ut  Caesar  veteranos  quiescero  cjpientes,  in- 
vitos  ac  ducem  potius  detrectantes  quam  quaercntes,  armare  ad  bellum  gerendum 
debuit,  sic  Pompeius  studio  raililum  iam  armatorum  et  ducem  quaerentium  n?u'!o  erat 
ad  bellum  gerendum  pniHtipr.  Ablativi  aulem  il!i  studio  faratiore  si  ?bsoIute 
ponantur,  non  minus  abhorrent  ab  lalini  seriuonis  consuetudine,  quam  si  cum  adiectivo  ro- 
bustior  coniungantur;  nam  quis  tandem  latine  dixerit  robustior  stndio  paratiorel  — 

Philipp.  V,  4,  12.    Ouibus  rebus  tanta  pecunia  una  in  doiiio  coaccrvata  est, 
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ut  si  hoc  genus  pcne  in  unnin  redigatur,  nun  sit  pecunia  rei  publicae  defu- 
tura.     Sic  verba  edidit  Haimius,    sed  coniecturain  Garatonii,   qui,    cum   in    ludice  Vaticano 
invcnisset  „unain  in  doino^*  unani  in  donium  scribendutn  cssu  suspicatus  est,  probubilem 
censet;  ipse  aulem  pro  genus  pene,  quod  legitur  in  Valicano,  ingens  fenus  reslituen- 
dum  opinatur.    Neutrum   probo;    nam    quoinodo    tnndem    levissimum   illud  librurii  pe*  catum 
unam  pro  una  quemquam  inducere  poluit,  ut  ablativum   domo,    qui    in   umnibus  codicibus 
incorruptus  exlat,  immutaret  in  accusativum,  cuin  apud  Ciceronem  ipsuin  in  uratiune  p.  Sext. 
Rosc.  46,  133  legantur  haec  verba:    Quid  praeterea  caelali  argenti  —  apud  illum 
putatis   esse?  tantum  scilicet,   quantum  e  niultis  splcndidisque  tumiliis  in 
turba  ct  rapinis  coacervari  una  in  domo  potuU.    In  corrupta  vocula  pene  latere  pecu- 
niae  Ursinus  recte  videtur  coniecisso;  quam  coniecturam  cur  omnes  posl  eura  editores  spre- 
verinl,  equidem  non  intelligo.    Cicero    enim  h.  I.  de    omni    illo   genere    pccuniae   loquitur, 
quam  Antonius  malis  artibus  coaccrvatam  libidinibus  ac  luxuria  dissipaverat.    Quae  pecunia 
quamquam  variis  artibus  ac  fraudibus  erat  collecta^  qua  de  re  orator  disserit  $.  11.  12.,  ta- 
men  unum   poterat   dici   genus;    quod   pecuiiiac   genus   iam  diu   dissipatum   et   exhauslum 
commissationibus  atque  donationibus,  corruptionibus  consumptum  si  denuo  unum  in  locum  cun- 
geratur,  pecuniam  rei  publicae  non  defuluram  Cicero  dicit;  supra  enim  (II,  $.  93)  iam  dixe- 
rat  sese  vereri,    ne  trihuta  civibus  Romanis   solvenda  essent.    Halmii   coniectura  quid   sibi 
▼elit,  non  satis  perspicio;  non  magis  coniecturas   ab   aliis  propositas  comprobare  possum.  — 
Philipp.  X,  1,  3.  Quae  est  enim  ista  tua  ratio,  Calene,  quae  mens,  ut  nun- 
quam  post  Kalendas  Januarias  idem  senseris,   quod  is,   qui  te  sententi^m 
primum  rogat?  nunquam  tam   frequens   senatus   fuerit,   cum  unus   aliquis 
scntentiam    tuam   secutus    sit?    Veliem  h.  I.  Faerni  coniecturam  recepisset  Halmius; 
nam  cum  particula,  quae   extat   in  codice  Vaticano  aliisque,  nullo  quod  sciam  satis  idoneo 
exemplo  firmari  potest.    Faernus  scribendum  esse  coniecit  quo,  unde  facile  potuit  oriri  quom 
et,  quod  in  aliis  codicibus  detcrioribus  legitur,  q  u  o  d.    Recepit  Faerni  coniecturam  Lambinus, 
non  iinprobavit  Garatonius,  qui  exempla  cum  particulac  pronominis  relativi  loco  positae,  quae 
congessit  Wopkensius  LecL  Tull.  III,  12.,  sibi  non  satisfaccro  faletur.    Nec  mihi  ita   satis- 
faciunt,  ut  h.  L  cum  pro  quo  (L  e.  ut  eo    senatu)   dici   potuisse   existimem.     Nam   quud 
alTerunt  exemplum  ex  epislolis  ad  Altic.  III,  3.:    Utinam  diem  illum  videam,   cum  tibi 
gratias  agam,  et  quae  sunt  eius  generis  alia,  ea  ab  hoc  loco  sunt  aliena;   nam  ubi  in  eo 
substantivo,  quo  refertur  cum  particula,  teiuporis  inest  significatio,  recte  pronominis  relativi 
locum  tenere  potest;  at  ea  significatio  in  senatU|S  vocnbitlo  non  inesL    Quamobrem  mirum 
videri  debet,  quod  Garatonius,  vir  linguae  latinae  ac  Tullianae  dictionis  peritissimus,  codicis 
Vaticani  auctoritate  ita  se  dedpi  passus  est,  ut  „eius  inspectio  omnes  suspiciones  perimereL^^ 
Nimia  est  haec  quaedam  codicis  illius   admiratio,   qua    alii   quoque   aliis  locis  decepti  sunt; 
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nwn  quamquam  vcluslus  est  ilh'  rodcx  et  satis  einendate  ac  dillgenler  scriptus,  lamen  levio- 

ribus  mendis  non  carcL    Ouo  iii  numero  illud  habcndum  est,  quod  non  niullo  post  %.  4  legi- 

lur  in  Vatlcano  teste  Halinio  —  naiii  ante  eum  nemo  quod  sciam  Iianc  scriptnram  e  Vaticano 

onotavil:  Allerum  lua  scntenliR  spolias  iis  copiis,   quas    ipse   suo'labore   cl 

))ericulo  ad  rei  publicae,   non    ad    suum    praesidium  per  se  nullo  adiuvante 

perfecit?    Ceteri  codices  oniiiesque  praoter  Muretum  editiones  praebcnt  confecit;  el  recte 

quidem;    nam    quis    tandem   unquain  latine  dixit  copias  perficere?    Conficere  exe  r- 

riturn,  equiles,  milites  alia  eius  generis  dixerunL   cf.  Cic.  ad  AtL  VIII,  11,  2.  de  iuip. 

Cn.  Pomp.  21,  61.     Caes.  B.  G.  II,  4.  VIII,  23.  B.  C.  I,  24.  Liv.  XXIIL  40,  2.  XXIX.  35,  10. 

Ac  nescio  an  ea  ralio  iuiprobanda  sil,    quam    nuper   viri    quidam  docti  in  edendis  libris 

Tullianis  se  uti  sunt,  ut,  si  formam  verbi  alicuiiis  rarain  afque  inusitatam  Ciceroni,  sed  apud 

nntiquiores  scriptores  obviam  in  codice  allquo  invenissent,  eam  in  verborum  ordinem  recipe- 

rent,  nihil  curantes,  quod  et  apud  Ciceronem  aliosque  optimos  scriptores  centies  usitata  for- 

nia  invenilur  nec  quidquam  causae  est,  cur  uno  allerove  loco  priscam  et  inusitatam  illa  aelale 

forniam  Cicero  usurpa.sse  putaiidus  sit.    Ouo  in   genere  pauca  rx  Halmiana  edilione  Philippi- 

raruin  alTeram  e.xempla;  M,  1)^,  45.  domu  VaL  domo  ceteri  codd.  quod  semel  praetena  ex 

Regio  atrerlur  Verr.  V,  %.  128.  —  II,  31,  77.  illim  Lambinus  edidit  -  sed  incertum  est  ex 

codice  veluslo,  an  ex  conieclura;  Val.  habet  illinon,  Gellius  illi,   codd.  deit.  illinc.    Ad- 

verbium  illim  quanquam  bis  terve  codicum  oplimorum    aurtorilate  apud  Ciceronem  defendi- 

tur,  tamen  nescio  an  hoc  loco  ferri  nequeat.     Quis  enim  latine  dixerit  illinc    aliquid  abii- 

cere?     Suspicor  scrlptum  fuisse  antiquitus    oninem  se  amorem  abiecisse  illum  atqne 

in  hanc  transfudisse;  quae  quidem  suspicio  nostra  firmatur  iis  verbis,   quae  paullo  ante 

leguntur:  sibi  cujn  iUn  mima  poslhoc  nihil  futurum;  amorem  illum  inlelligit  mimne 

illius  amorem  —  X.  8.  17   alquin  VaL,  atqni  cetL;  at  nusquam  praeterea  apud  Cicern- 

nem  legitur  haec  forma  verbi,  (de  qua  vide  Lachm.  ad  Lucrel.  p.  168  Hand.  Turs.  L  p.  523; 

nisi  in  cod.  Gud.  Tusc.  II,  $.  43,  ex  quo  eam  in  textum  recipere  recte  dubilavit  SeyfTertus 

Praef.  p.  XIV. 

XH,  1,  2.  At  qui  consul!  S^i  prudentiam  quaerimus',  qui  minime  falii 
posset:  si  virtutem.  quinullam  pacem  probaret  nisi  conccdew/e  alque  viclo. 
Sic  edidit  Halmius  ex  cod.  Tegern.;  nam  Vaticanus  h.  I  deficiL  Vulgo  legilur  Antonio 
concedente,  quod  firmatur  codice  Lajrom.  nr.  55;  cedente  habent  Bamb.  et  Gud.,  con- 
cedenli  Bern.;  deest  autem  Antonio  in  his  tribus  codicibus,  quod  nomen  in  aliis  ab  eis 
addilum  est,  qui  ita  demum  ablativos  concedente  atque  victo  reclc  intelligi  possevide- 
rent;  nam  ablativos  illos  ita  explicare,  ut  significent  ,,si  quis  concedat  atque  victussit"  per 
linguae  legcs  non  licel.  Ouoniobrcm  nisl  vulgatam  retiuere  placeat,  praetulerim  ex  Bernensi 
dativum  concedenti,  quem  ad  subiectum  indefinitum   referre  nihil  prohibeL    Si    virlutem, 
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inquil.  quaerimiis,  is  est  coiisiil  Pansn,  qiii  nullani  pariMii  proharel  iiisi  ronmlonli  ahjiie  viclo 
datiim^nisi  si  quis  cederet  atque  vielus  essef. —  Eodrni  codice  aiiclwre  llalmius  paulo  anlc 
%.  1  scripsit  assentiebnmini  pro  vul^ata  scriptura  assentiamini,  quam  omnes  praetcrea 
codices  recle,  ni  lallor,  tuenlur;  nam  quamvis  indicalivum  imperrecti  non  prorsus  improba- 
veriin,  lainen  rei  ac  verborum  ralio  et  coniunctivum  modum  et  pracsenti  tempus  magis  postii- 
lare  videlur;  indicalivo  praeterili  si  uli  voluisset  Cic.ero,  perfeclo  lempore,  opinor,  usus  essel. 
Xill,  12/27.  Sed  hoc  ei  commune  cum  pluribus  sui  simillimis:  illud  tamcii 
mirum,  quod  in  hoc  Planco  proverbii  loco  dici  solet,  perire  cum  non  posse, 
nisi  ei  crura  fracta  essenl.  Fracla  sunt,  et  vivit.  Hoc  tamen,  ut  alia  innl- 
ta,  Aquilae  referatur  acceptum.  Cavillatur  acerbe  ficero  T.  Plancum  ut  lalronem  atque 
hominem  cruce  dignum ;  nani  crura  lalronibus,  quo  citius  morerentur,  frangi  solebant.  Plaii- 
cuju  aiilem  pjirrnt  XI,  6,  14.  a  praestanlissimo  cive,  Aquila,  Pollentia  esse  expulsum,  et  qui- 
dem  crure  trin  to.  Eundem  tradit  Dio  ab  Aquila  aliquot  proeliis  esse  victum,  quo  qnideiii 
alia  multa,  qiiae  Pliincum  Aqu  lae  accepla  referre  debere  Cicero  dicit,  pcrtinerc  nrbilror, 
Hinc  autem  referalur  in  referal  mutandum  esse  coniicio;  nam  turbatum  esse  hoc  loco 
a  librariis  aliera  quae  in  aliquot  codicibus  csl  scriptura  fertur  oslendit.  Acceptum  re- 
ferre,  quod  proprie  dicitur  in  rationum  tabulis,  ad  alias  res  translatum  et  in  bonam  ct  in 
mahim  partem  accipitur;  cf.  supra  H,  5,  12.  Consulatus  meus  frequen  tissimo  sena- 
tui  placuit,  ut  esset  nemo,  qui  mihi  non  gratias  ageret,  qui  oiihi  non  vitani 
s  II  a  m  —  referret  acceptam.  coll.  H,  22,  55.  0  m  n  i  a  d  e  n  i  (|  u  e ,  q  u  a  e  p  o  s  t  e  a  v  i  d  i  m  u  s 
—  quid  autem  mali  non  vidimus  —  si  recle  ratiocinabimar,  uni  accepta  refere^- 
tnns  Antonio.  Hoc  autem  loco  non  dicendum  erat  unum  illud,  ut  multa  alia,  Aquilai^  a 
nescio  quo  acceptum  essc  referendum,  sed  ab  ipso  T.  Planco,  qui  utrumque,  et  crura 
Iracta  et  vitam,  Aquilae  debebal.  Sic  recte  procedit  cavillatio  Planci  a  Clceronc  susccpta. 
Subiiciam  aliquot  locos,  in  quibus  interpunctione  editionis  Halmianae  mutanda  vera  sentenlia- 
rum  ratio  restituitur.  Quo  in  genere  mirum  videri  debet ,  quod  Halmius  Phil.  II,  %.  22  non 
recepit  eam  verborum  distinctioncm.  quam  Kramarczikius  proposuit  in  programmatc  Muhl- 
husano  anni  IHDCCCLV.  p.  18;  is  eniin  sic  verba  distingmt :  Quamquam  de  inortu 
Ciodii  fuit  quaestio  non  salis  prudenter  illa  quidem  coastituta;  —  quid 
cnim  attinebnt  nova  lege  quaeri  de  eo,  qui  hominem  occidisset,  cum 
esset  legibus  quacstio  constituta?  —  quacsitum  cst  tamen.  —  Phil.  V.  %, 
17  post  vocabuluin  armatos  interrogationis  signum  ponendiim  est,  Phil.  XI,  %.  \9  po^t 
comitia  tollendum,  item  Phil.  V.  §.  4  post  legatos  ad  Antonium  mittere  virgnlaqui; 
coUocanda*);    nam    haec    ibi    videtur    essc    sententiaruin   ratio:     Cum    consules    designa- 

*)  Sic  falso  ut  ab  Halmlo  et  a  me  iuterrogatiouis  signum  est  coUocatum  in  libro  Verriuaruui  V,  2,  o: 
Ubi?  quundu?  qua  ax  parte?  cum  aut  ratibus  aat  navibus  conarentur   acoedere?    Nam; 
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tos  Hirtium  cl  Pansain  nonduin  haberetis,  in  senatu,  qui  XIII.  Kal.  Jan.  habebatur,  decrcvi- 
stis,  ul  de  pracmiis  miiilum  ct  dc  honoribus  imperatoruui  primo  quoquc  tempore  rcferrelur. 
Niiuc  kal.  Jan.  iaiu  placet  simul  ct  praemia  constitucre  eis,  qui  coiitra  Antonium  arma  ccpe- 
riiil,  et  legalos  Jid  Anlonium  millere,  quod  quidem  absurdum  est  cl  iuler  se  contrarium,  ila 
ul  iam  pudendum  sit  hoiusliora  decrela  esse  icgionum  quam  senatus,  si  quidem  legiones  de- 
creveruiil  seuatun»  defenderc  cimtra  Antonium,  scnatus  decernil  legatos  inittere  ad  Antoniuui. 
Tum  deuique  adiuiigitur  inlerrogatio:  Utrum  hoc  est  confirmare  militum  an  imos, 
a  II  debilitare  virtutein?  quae  quidcin  intcrroi^atio  inepta  cssct,  nisi  id,  de  quo  fit  inter- 
rogalio,  laiiqiiam  certiim  aliquid  ponerclur,  sed  dubium  esset  alque  incertum.  — 

Phil.  XIII,  §.  8.  HaimiusUrellii  ulioruuique  distinctionem  vcrissimam  virgula  post  v,  orna- 
inenta  deleta  iu  (  clerius  inutavit;  nam  ipsius  Lepidi,  fratris  inaioruinque  commemoran- 
tur  monuiiienta,  ut  aplc  ipse  Lepidus  a  fralre  maioribusque  discernalur;  sed  nulla 
r.itio  inveniri  potest,  cur  urbis  ipsius  ornamenta  aliis  oppouantur.  Sin  vero  ipsius 
noii  ad  genilivum  urbis  referri  voliiil  Ilalmius,  sed  ad  Lepidum  ipsum  pcrtincre,  lum  pro- 
noniiue  nullu  modo  opus  erat,  quia  urbis  ornamcnta,  ut  cctera  quae  praecedunt  vocabula,  oin- 
iiia  pariter  ad  Lepidum  referuntur;  inej)lum  autem  cst  ipsius  ad  ilia  omnia  vocabula  pariler 
adiungere.  Nec  minus  incoamiodum  videtur  chiasmi  iigura  h.  I.  ita  abuli,  ut  du|lcx  s  t 
oppusilionis  ralio  iuler  urbis  ornamcnta  et  nionumenta  alque  inler  ipsius  Lepidi  ct 
fratris  maiorumqu(r.  —  Huc  adiungere  placet  duo  ex  Veninarum  lihro  quinto  exeiiipls, 
in  quibus  nostram  di>tinctionem  verborum  ab  Ilalmio  servatum  ac  defensam  uon  possuui  liOii 
iiii|)robarc.  Xaiii  27,  (i8.  sic  scripsit:  Opus  cst  ingens,  magnificum  regum  ac  l\- 
rannorum,  genilivosque  auiectivorum  ioco  csse  posilos  staluit  „du  Scif,  ivic  C§  ^lcuigc 
iiul?  ^i)vauncu  id)v\ncu";  at  tum  regale  diccndum  eral.  Rcclius,  opinor,  verba  ila  e.vpli- 
cabimus,  ut  siguificclur  „opus  a  regibus  ac  lyrannis  aedificaluiu";  ilaquc  virgula  pust  uia- 
guificum  dehMida.  Ouiti  lini"»  altincbat  regalein  laulumiarum  magnificouliam  —  quae  qui- 
dem  nulla  eral  —  hoc  loco  praedicare?  immo  vero  erat,  id  qiiod  recte  fecil  ac  coiumodo 
Cicero,  primuin,  a  quibus  sit  ingens  iliud  opus  et  maguificum  cxcisutn,  diceuduu;,  tum,  ut, 
postea  fit,  explicandum,  quem  in  modum  lautumiae  sint  excisac.  Cf.  §.143:  Carcer  illc,  qui 
cst  a  crudelissimo  /7ra//«/>  D  i  o  u  y  s  i  o  factus  Syracusis,  quac  lautumiae  vo- 
cantur. —  Uuo  iii  loco  si  ipsi  distinctionem  a  uobis  oliiii  propositam  reiiciend.m  putamus, 
in  altero  illo.  qui  leg.tur  %.  15,  in  sententia  nostra  ab  Halmio  iiiipugnata  firntiter  persisten- 
diiin  arbitramur.    Ac  priinum  quidein  ad  ea,   quae   iam   in   editione  Orelliana  alScra  adscri]*- 

tria  sunt  intcrro^-ationis  uieinbra;  quac  autcin  iis  adiuncta  sunt  verba  cum  aut  ratibus  aut  navibus 
conarentur  accedcrc,  e.xtra  inlcrrogationem  suut  posita  atque  ad  tria  illa  superioi-a  accuratius  dcti- 
iiicud.i  puritcr  pcstincnt.     Itiiquc  interrogatiouis  ^ignum  post  accederc  cst  ilcicnduui. 
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simus  exnnplii,  ununi  adderc  placet,  quod  est  in  orat.  II.  de  provv.  conss.  |$  30  :  Adiun^a» 
tur  etiam  illa  via  vendibilis  Herculana  niultarum  deliciarum  et  magnae  pecu^ 
tiine.  Tum  vero  illud  non  perspicio,  quod  Halmius  collocationem  verborum  non  admillcrt! 
nostram  rationem  dicit;  nam  ^enitivum  qunlitatis  et  praeponi  et  postponi  posse  substantivo 
suo  constat,  praeponi  autem  debere,  ubi  genitivi  vis  intendi  oporleal,  iion  minus  cunstat. 
lloc  autem  loio  summa  rei  in  magno  pretio  versatur,  quo  Eunienidae  viiicus  ilie  ronstilit; 
quod  nisi  ita  fuissct,  certc  tantum  pecuniae  summam  dominus  ad  eum  rcdimendum  non  sol- 
visset.  Itaque  distinctionem  olim  propositam  conslanter  tuemur:  Halicyensis  Eumenidae, 
nobilis  liominis  et  honesti,  magnae  pecuniae  vilicus  cuin  impulsu  luo  insi- 
ntulatus  esset  seqq. 
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lu  bcn:  ®tatiborten  tti  uttb  (et  0oeft  ma^Unhtx  ^^njett 

ton  iXnri  ^oppt^  ^rofefjor. 

(Cfr.  ^rogramm  fon  1859.) 
Symkx  9ivo.  9.    Kanunculus  Lingua.    ?{,.  7.  8.   ^crftrcut;  eumpfc  tot 
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bcm  ^JvuUcrt^orc g-am.  JKauunculacccn. 

107.  Malva  Mauriiiana  (Jlbart   bcr    silvestris).     Q.    7—9. 
(Scltcn;  bci  (^nlcfcn 

108.  Malva  rotundifolia.    Q  6—9.    C^cmcin;  2Bcc\c,  3c^utt. 
loti.    Colutea  arborescens  CJBlafcuftraud)).  tp.  ti.  7.    JLhvwiI- 

bcrt;  am  Wvan^wci^cr  55aUc  .... 

190.    Fragaria  elatior.   \.  5.  6.    (^cmcin;  .<Sccfcu  . 
215.   Epilobium  paluslre.    ?|,.  7.  8.     3^1^111^^"^'»  (^^rdbcu 
o05.    Sleiiactis  annua   (^ciuftra^l).    ?{,.  (j — 8.    £cl)v  fcltcn; 

(^ifenbal)n^amm  nac^  'Ii^cbcr  uud  «Saffciibcrf 
349.    Serratula  lincloria  (Sc^avtc).    \.    7.8.     ect)rfc(tcu; 

^:»ifcMucifcu  unb  Senbriu(\fcn 

425.    Lycium  barbarum    cXcufclSjtrim).     t^.   6—8.    i^Jaufivj; 

•&ccfcu 

427.    rhysalis  Alliekrnpi   (^ubcufirft^HO.    \.  G.  7.    (2cltcn; 

,s>fi(\cl  bci  ^))iuUin^fcu 

53'^.    Euphorbia  Pcplus.    Q.  7—10.   ^kmciu;  («cmufciclbcr 
591.    Platanlhera   (hloranlha.    \,    G.  7.     Scl)r    fcltcu;    ^t- 

l)oljc  bci  ^J}h"iUiuv3fcu 
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^ialeacecn. 

^Vipiticnacccu. 

iHofacceu. 

Ouagvavicn. 

GcmVcritcu. 
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(Solanccn. 


(^uvi)cvlua(ccn. 
Ordjibccn. 


^flr  i)od|c. 


